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Խօսք թարգմանչի

Ռուս անուա նի կրօ նա կան փի լի սո փայ, իրա ւա բան, հրա պա րա կա խօս 
Ի. Իլ յինն իր «Մեր խնդիր նե րը: Ռու սիոյ պատ մա կան ճա կա տա գիրն ու ապա
գան»1 յօ դուա ծում անդ րա դառ նում է առա ջին հա յեաց քից զուտ բա նա սի րա
կան մի խնդրի՝ նոր ուղ ղագ րու թեա նը, որի մի շարք «բա րե փո խում ներ» նախ 
կեան քի էր կո չել ժա մա նա կա ւոր կա ռա վա րու թիւ նը՝ 1917 թ., ապա 1918 թ.՝ բոլ
շեւիկ ներն էին շա րու նա կել գոր ծը բազ մա դա րեայ այ բու բե նից մի քա նի տառ 
դուրս մղե լով:

Հե ղի նա կը հան գա մա նա լից՝ փաս տա ցի հա րուստ նիւ թի՝ բազ մա թիւ օրի
նակ նե րի հի մամբ, ցոյց է տա լիս նոր ուղ ղագ րու թեան, որն, ի դէպ, խե ղագ րու
թիւն է անուա նում, ան թիւան հա մար խու թե րը, անտ րա մա բա նա կա նու թիւնն 
ու ա նյար մա րու թիւ նը, ապա յօ դուա ծի վեր ջում հարց բարձ րաց նում դրա 
կեան քի կոչ ման բուն նպա տա կի վե րա բե րեալ: Պա տաս խա նը մէկն է՝ քա ղա
քա կանյե ղա փո խա կան նկա տա ռու մը՝ հա տել Ռու սիոյ հո գեւոր ար մատ նե
րից եւս մէ կը։ Մեծ մտա ծո ղի գի տա կան փաս տարկ ներն ու տրա մա բա նա կան 
հիմ նա ւո րում նե րը ի սպառ վե րաց նում են «հին» եւ «նոր» ուղ ղագ րու թիւն նե
րի վե րա բե րեալ բա նա վէ ճի անհ րա ժեշ տու թիւ նը՝ կա տա րե լա պէս հա մո զե լով, 
որ «նո րը» միայն խե ղագ րու թիւն եզ րով է բնո րո շե լի։ Առա ւել ուշագ րաւ է, որ 
հե ղի նա կի եզ րա փա կիչ միտ քը լիո վին հաս ցէագ րե լի է նաեւ մե զա նում առ կայ 
բազ մա թիւ մարտն չող նե րի. «Թող ազ գա յին ուղ ղագ րու թեան խա փա նող նե րը 
ա ռյա ւէտ կնքուեն «անգ րա գի տու թեան բա րե կամ ներ» կամ «քաո սի զի նա կիր
ներ» մա կա նուամբ եւ թող լու սա ւո րու թեան ազ գա յին նա խա րա րի առա ջին 
գոր ծո ղու թիւ նը ազ գա յին ուղ ղագ րու թեան վե րա կանգ նու մը լի նի»։

1 И.	А. 	Ильинъ ,О	русскомъ	національномъ	правописаніи,	«Наши	задачи»,	т.	 II.	Парижъ,	
1956.
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Ռուսժողովուրդնիրհամարմիզարմանահրաշգործիքէկերտել՝մտքի
գործիք,հոգեղէնեւհոգեւորարտայայտութեանգործիք,բանաւորեւ

գրաւորհաղորդակցութեանգործիք,գրականութեան,քնարերգութեան
եւթատրոնիգործիք,իրաւունքիեւպետականութեանգործիք,եւդա
մերհրաշք,զօրեղուխորիմաստռուսացլեզունէ:Նաընկալումէամե
նայնօտարլեզուեւնրանովարտայայտւում,սակայնիրենիվիճակիչէ
ընկալելուեւարտայայտելունրանցիցեւոչմէկը:Նաանըստգիւտկար
տայայտիե՛ւդիւրինը,ե՛ւխորախորհուրդը,ե՛ւառտնինը,ե՛ւկրօնական
ճախրանքը,ե՛ւխորինվհատութիւնը,ե՛ւինքնամոռացուրախութիւնը,
ե՛ւլակոնիկդրոշմատիպը,ե՛ւտեսանելիմանրուքը,ե՛ւանճառելիերաժշ
տութիւնը,ե՛ւխայթիչհեգնանքը,ե՛ւքնքուշքնարականերազանքը:
ԱհաթէինչէնրամասինգրելԳոգոլը.«Ապշումեսմերլեզուինուի

րականութիւնից.ինչձայնէլորհնչեցնի,տեղովմէկպարգեւէ.ամեն
ինչարտայայտիչէ,մարգարիտինմանխոշոր,եւյիրաւի,բառընրանով
արտայայտուողառարկայիցէլարժէքաւորէ»....Աւելին.«Ինքը՝մերար
տասովորլեզուն,դեռգաղտնիքէլէ....Միլեզու,որինքնինարդէնիսկ
քերթողէ»....ՄիառիթովնրամասինՏուրգենեւըբացականչելէ.«Տա
րակուսանքիօրերին՝իմհայրենիքիճակատագրիշուրջծանրխոհերի
օրերին,դուիմմիակզօրավիգնունեցուկնէիր,ո՜վմեծ,զօրեղ,շիտակ
եւազատռուսացլեզու:Անկարելիէհաւատալ,որայսպիսիլեզունիսէր
մեծժողովրդիչէշնորհուել»:
Մինչդեռնորսերունդնայնչպահպանեց....Եւոչմիայննրանով,որ

այնխճողեցչլսուած,այլանդակ,«խուլուհամր»(ըստՇմելեովիարտա
յայտութեան),անիմաստբառերով՝յեղափոխականմնացորդներիցեւ
քռթիկներից2կցմցուած,այլմանաւանդայնու,որբզկտեց,այլանդա
կեցեւաղճատեցնրագրաւորպատկերը:Եւայս՝լեզուիհամարաղա
ւաղող,իմաստասպան,աւերիչգրութեանկերպըհռչակեցիբրեւ«նոր
ուղղագրութիւն»:Այնինչիրականումսոյնանգրագէտեղանակըխա
թարումէիւրաքանչիւր լեզուիամենահիմնականօրէնքները:Սրանք
«յետադիմական»մարդուսինբողոքներչեն,ինչպէսպնդումենորոշ

2 Քռթիկ—մաշուածօճառիկտորտանք,խրուսկ:Աստեւայսուհետբոլործանօթագրու
թիւններըթարգմանչիննեն:
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անուսվտարանդիներ,այլբացարձակճշմարտութիւն՝տրամաբանական
ապացուցմանենթակայ:

* * *
Ամենայնլեզուոչթէպարզ,այլբարդերեւոյթէ,սակայնլեզուիսոյն

բարդութեանմէջամենինչփոխկապակցուածէուփոխպայմանաւո
րուած,ամենինչիմիէձուլուած,ամենինչ՝հիւլէներովսերտաճած:Այս
պէսեւամենմիժողովուրդկրումէայն՝հետամուտմիբնազդայիննպա
տակի,այնէ՝ստոյգարտայայտելեւճիշտհասկանալարտայայտուա
ծը:Մինչդեռ յեղափոխականխեղագրութիւնըոչ միայն չի հետեւում
այսնպատակին,այլեւբիրտկերպովեւըստամենայնի՝ յանդգնօրէն
ոտնահարումէ:
Լեզուննախեւառաջհնչիւններիկենդանիակունքէ՝կոկորդով,բե

րանով,ռունգերովարտաբերուողեւականջովլսուող:Լեզուիսոյնձայ
նականլսողականկազմնբնորոշենք«հնչոյթ»բառով։
Իտարբերութիւնկենդանիներիարձակածձայների՝սրանքյօդա

բաշխեն.երբեմն,ինչպէսռուսերէնում,ֆրանսերէնումեւիտալերէնում,
յստակենուպարզորոշ,երբեմն,ինչպէսանգլերէնում,այդպիսինչեն,
այլձոյլենեւտարտամ:Այսյօդաբաշխութիւնըենթակայէյատուկքե
րականականօրէնքների.նատարբերումէհնչիւնները(ձայնաւորներ
եւբաղաձայններ),վանկերնուբառերը,իսկբառերում՝արմատներնու
նրանցկցուածները(նախածանցներնարմատիցառաջ,վերջածանցներն
արմատիցյետոյ).նատարբերումէնաեւսեռութիւ,հոլովում(հոլով
ներ)եւխոնարհում(բայերիդէպքում՝դէմք,թիւ,ժամանակ,եղանակ),
ապազանազանումխօսքիմասերը(գոյականանուն,ածական,դերա
նուն,բայեւայլն,իսկբառերիիմաստայինյարաբերութեանառումով՝
նախադասութեանանդամներ՝(ենթակայ,ստորոգեալ,որոշիչ,խնդիր,
պարագայեւայլն):Սրանք՝բոլորըմիասին,լեզուիձեւերիմասինուս
մունքենկազմում,ուստիկարողենկոչուել«ձեւոյթներ»։
Ինքնինհասկանալիէ,որե՛ւհնչոյթը,ե՛ւձեւոյթըծառայումենիմաս

տին, որընրանքջանումենանսխալեւստոյգարտայայտելեւ որով
նրանքներքուստյագեցածեն:Անիմաստհնչիւններըխօսքչենկազմում:
Անիմաստածանցները,հոլովները,խոնարհումները,դերանունները,բա
յերնունախդիրները,խնդիրներըո՛չխօսքենկազմում,ո՛չգրականութիւն:
Աստամենինչապրումէիմաստիհամար,յանուննրա,որստոյգցոյց
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տայասելիքը,անըստգիւտայնարտայայտիեւճիշտհասկացուի:Նոյ
նիսկմարդուհեծեծանքնուհառաչանքըզուրեւանիմաստչեն:Բայցեթէ
նրաե՛ւհեծեծանքը,ե՛ւհոգոցհանելըլիենարտայայտչականութեամբ,
եթէդրանքնրաներքինկեանքինշաններնեն,ապաորքանյագեցածկը
լինինրայօդաբաշխխօսքը՝անունանող,նկատիունեցող,մատնանշող,
մտածող,ընդհանրացնող,ապացուցող,պատմող,բացականչող,զգա
ցողեւերեւակայողխօսքը՝լիկենսականօրէննուիրականիեւպատաս
խանատուիկենդանիիմաստով:Ամբողջովինայսիմաստինէծառայում
լեզուն,այսինքն՝նրան,ինչկամենումէասելեւհաղորդել,եւինչըմենք
կանուանենք«սեմեմա»3։Հէնցդաէլամենիցկարեւորնէլեզւում:Նրանով
էամենինչորոշւում:Վերցնենք,թէկուզ,հոլովները.դրանցիցիւրաքան
չիւրնուրոյնիմաստունիեւառարկայիմասինիրենբնորոշինչորբանէ
յայտնում:Ուղղականհոլով.առարկանդիտարկւումէինքնինվերցուած՝
չառընչուելովայլառարկաներիհետ,սեռականհոլով.արտայայտումէ
միառարկայիպատկանելութիւնըմէկուրիշի,տրականըմօտեցողգոր
ծողութիւնէցոյցտալիս,հայցականըկիրառւումէայնառարկայիառըն
չութեամբ,որինուղղուածէգործողութիւնը,գործիականհոլովովարտա
յայտւումէգործողութեանկատարմանմիջոցը,նախդրիւ(նախդրական)
հոլովըցոյցէտալիսգործողութեանպարագաներնուուղղութիւնը։Այս
պիսով՝ամենինչկատարւումէբովանդակքերականութեանմիջոցով...
Եւվերջապէս՝հնչոյթինեւձեւոյթինմիանումէգրութիւնը.բառե

րըկարողենոչմիայնհնչիւնաբանօրէնարտաբերուել,այլեւտառերով
գծագրուել.այդժամդրանքարտաբերողըկարողէբացակայել, իսկ
նրախօսքը,եթէ,իհարկէ,այնստոյգէգրիառնուած,կարողէկար
դացուել,հնչիւնաբանօրէնվերարտադրուելեւճիշտհասկացուելայդ
լեզուինտիրապետողհասարակութեանկողմից:Հէնցայսպէսէառա
ջանումուղղագրութեանհարցը:Իսկո՞ր«գրութիւնն»էկարելիճիշտեւ
անըստգիւտհամարել:
Պատասխանենք՝այն,որըոչմիայնճշգրիտվերարտադրումէիմաս

տովյագեցածհնչոյթը,այլեւնախեւառաջեւամենիցշատ՝ձեւոյթը:Եւ
սխալուխեղկհամարուիայն«գրութիւնը»,որըչիհամապատասխանի
ո՛չհնչոյթին,ո՛չձեւոյթին:Եւհէնցսաէյեղափոխականխեղագրութեան

3 Ըստ«Հայրենագիտականբառարանի»՝նկարագրականլեզուաբանութեանմէջիմաս
տայիննուազագոյնմիաւորըկոչւումէիմաստոյթ(սեմա,ձեւոյթայինը՝սեմեմա)։
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մեղքը.այնվերացնումէառանձինտառեր՝այդուաղաւաղելովիմաստն
ուշփոթութեանմատնելովընթերցողին.նավերացնումէդերանունների
եւածականների(յոգնակիթուի)մէջառկայտարբերութիւններնարա
կանեւիգականսեռերիմիջեւեւայդուդժուարացնումբնագրիճշգրիտ
ընկալումը.նաիմաստազրկումէածականներիհամեմատականաստի
ճաններնուայդուլուրջթիւրիմացութիւններիտեղիքտալիսընթերցե
լիսեւայլն,եւայլն:
Այսամենումհամոզուենքիրականօրինակներիմիջոցով:
Առհասարակմէնմիտառըկարողէլիովինփոխելբառինշանակու

թիւնը:Օրինակ՝«не	всякiй	совершонный	(т.	е.	сдѣланный)	поступокъ	есть	
совершенный	(т.	е.	безупречный)	поступокъ»	(ամենկատարած(այսինքն՝
գործած)արարքչէ,որկատարեալ(այսինքն՝ան բիծ)է):Վերացրէ՛քայս
տառայինտարբերութիւնը,այսինքն՝երկուդէպքումէլդրէք «е»կամ
«о»,եւդուքկորցրածկլինէքսոյնասոյթիբարոյականխորինիմաս
տը:Նաասաց.«Что	будетъ	(т.	е.	придетъ),	да	вот	что-то	не	будитъ	(т.	е.	не	
прерывает	мой	сонъ)»(Նաասաց,որկլինի(այսինքն՝կգայ),բայցինչոր
բանինձչիարթնացնում(այսինքն՝չիընդհատումքունս):Նոյնանման
նշանակութեամբէօժտուածնաեւշեշտը.դրատեղափոխումնարմա
տապէսշրջումէբառիիմաստը.«Ты	дорогá	мнѣ	большая	дорóга»(Դու
թանկեսինձհամար,մե՛ծճանապարհ):Այսպէս,ուրեմն,լեզուիբովան
դակհիւսուածքը չափազանցդիւրազգացէեւօժտուածիմաստային
վիթխարինշանակութեամբ:
Սայատկապէսպարզերեւումէհամանունբառերիպարագայում.

սրանքտարբերիմաստներովօժտուածնոյնհնչիւնականկազմունեցող
բառերեն:Աստփրկութիւնըսոսկմէկնէ.անհրաժեշտէտարբեր(տար
բերակուած)գրութիւն:Սաբոլորլեզուներինբնորոշօրէնքէ:Եւորքան
շատենլեզուիմէջհամանունբառերը,այնքանկարեւորւումէստոյգ
գրութեանպահպանումը:Այսպէս՝ֆրանսերէն«վէղ»բառընշանակում
էճի ճու (ver),բա նա տող (vers),ապա կէ բա ժակ (verre),կա նաչ գոյն (vert),
նաեւնախդիրէ՝դէ պի, մօտ,մօ տա ւո րա պէս նշանակութեամբ(vers):Փոր
ձէքպարզեցնելայսայլագրութիւնը,եւդուքլեզուիմէջյիմարխառնաշ
փոթկներմուծէք:«Մէղ»բառըֆրանսիացուհամարհետեւեալնշանա
կութիւններնունի՝ծով(mer),մայր (mère)եւքա ղա քագ լուխ (maire),իսկ
«ֆէղ»բառը՝անել (faire),յարդարում,վար պե տու թիւն (faire),եր կաթ (fer),
նաեւփոք րիկ ունե լի ապա կու հա մար (ferre):«Վուա»բառընշանակումէ՝
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ձայն (voix),ուղի(voie),բեռ նուած սայլ (voie),ես տես նում եմ(vois),տե՛ս
(vois):«Կող»բառընշանակումէմար մին (corps),կոշ տուկ (cor),վօլ տօռ
նա՝պղնձեայփողաւորնուագարանկամեղ ջիւր (cor):Այստեղիցպարզի
պարզոյերեւումէ,որբառերիայլագրութիւնըփրկումէլեզունանհեթե
թութիւնից,իսկդրաբացակայութեանդէպքումանհեթեթութիւննարդէն
իսկդռանշեմինէյայտնւում:Նմանօրինակներկաննաեւգերմանե
րէնում:«Մա լէն»բառովգերմանացինուզումէասելնկա րել,երեւա կա
յել (malen)եւմուրճ (mahlen):Սակայնանդ,ուրգծագրութիւնըչիփոխ
ւում,թիւրիմացութեանվտանգկայ.«sein»ընշանակումէլի նել եւնրա նը 
(ո՞ւմնէ),«sie»ննշանակումէե՛ւդուք,ե՛ւիգականսեռի՝3րդդէմքիդե
րանուն՝նէ,եւթիւրիմացութիւններին,որոնքկարողենառաջանալայս
խառնաշփոթից,վերջչիլինի:Գերմաներէն«Schauer»բառըբացարձա
կապէսմիանմանգծագրութեանպարագայումհինգտարբերնշանակու
թիւնունի՝նա ւա հանգս տի բա նու որ,հա յե ցող,վախ,անս պա սե լի տա րափ 
եւծածկ:Սաիսկականօրինակնէայնբանի՝ինչպէսգրութիւննուհնչիւ
նըկարողենյետընկնելիմաստից,ինչընշանակումէ,որլեզունչիկա
րողանումլուծելիրառջեւծառացածխնդիրը:
Իսկ ռուսերէնը,ահա, իր հին ուղղագրութեամբ յաղթականօրէն

գլուխէրհանումիր«համանուն»բառերից՝նրանցհամարզանազան
գրելաձեւերմշակելով:Յեղափոխականխեղագրութիւնը,սակայն,ոչն
չացրեցբոլորսերունդներիայսարժէքաւորլեզուականաշխատանքը.
նաամենինչարեց,որռուսացլեզուիմէջհնարաւորինսշատանմտու
թիւններեւանհեթեթութիւններսողոսկեն:Եւռուսժողովուրդըչիկարող
եւչպիտիհաշտուիայսբարբարոսականպարզեցմաններխուժմանհետ:
Նոր«ուղղագրութիւնը»լուծարեց«i»տառը4։Հետեւանքըեղաւայն,

որանհետացաւ«мір»(աշ խարհ)եւ	«мир»(խա ղա ղու թիւն, ան դորր,պատե
րազմիբացակայութիւն)բառերիմիջեւառկայտարբերութիւնը.դրահետ
միասինվերացաւնաեւ«իժիցա»ն5,ինչիհետեւանքովռուսուղղափառնե
րըմեռոնովօծութեան(миро-помазанiе)փոխարէնպիտիօծուէինաշ խար
հով կամխա ղա ղու թեամբ (ինչըմիանգամայնանիրականանալիբանէ):

4 35 տառից բաղկացած նախայեղափոխական այբուբենի 10րդ տառը՝ այս «i»
ն, հնչիւնաբանօրէն լրիւ համապատասխանում է ռուսերէնի ներկայիս «и» եւ հայերէնի
«ի»տառին:

5 Նախայեղափոխականգլագօլիցայի,ապափոփոխուածեւկիրիլիցավերանուանուած
այբուբենիվերջինտառը՝«իժիցա»ն(v),դարձեալհամահունչէռուսերէն«и»տառին,որը
բացառապէսգործածւումէրյունարէնիցփոխառածսակաւաթիւբառերում:
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Այնուհետեւնորուղղագրութիւնըչեղեալյայտարարեց«ѣ»տառը6,
եւայդանմտութիւնըմիաւերիչմրրիկիպէսպատուհասեցռուսացլե
զունեւռուսգրականութիւնը:Անթիւանհամարհամանունբառերինշա
նագծագրականտեսքըդարձաւանզանազանելի,եւգէթմէկանգամայս
երեւոյթըտեսնողնուհասկացողըսարսափահարկլինենռուսգրակա
նութիւննուռուսմշակոյթըհեղեղածայդտգիտութեանտեսարանից
եւերբէքչենհաշտուիայսյեղափոխականխեղագրութեանհետ(տե՛ս
«Наши	задачи»,թիւ167):
Մենքզանազանումենք«самъ»7(собственнолично)եւ«самый»	(точно	

указанный,	тождественный)8։«Самъ»բառիսեռականնէ«самого»,հայ
ցականընոյնպէս՝«самого»։Այսպէսէնաեւ«самый»բառիպարագա
յում։«Եստեսայանձամբիրեն,բայցինձթուաց,որտեսնումեմոչհէնց
իրեն»... (նամակժամանակակիցՀարաւսլաւիայից):Խեղագրութեան
մէջայստարբերութիւնըյօդսէցնդում.նահոլովմանսոսկմիձեւգիտի,
այնէ՝«самого»՝իրեն...
Այսպէսենքհոլովումիգականսեռիանձնականդերանուաներրորդ

դէմքը՝«она»՝նա,«ея»՝նրա,«ей»՝նրան,«ее»՝նրան,«ею»՝նրա նով,«о	ней»՝
նրա մա սին:Իսկխեղագրութիւնըտարբերութիւնչիդնումայսբոլորհո
լովներիմէջ.սեռականեւհայցականհոլովաձեւերընոյնականենգրու
թեամբ՝«ее»:«Кто	же	растопталъ	намъ	въ	саду	наши	чудесные	клумбы?	Это	
сдѣлала	ее	коза»(«ея»ի՝նրաիփոխարէն,այսինքն՝հա րեւա նի այ ծը.ան
հեթեթութիւն:«Я	любилъ	ее	собаку!»(Ես սի րում էի նրա շա նը):Արդեօք
սաչի՞նշանակում,որայդկինըբարքովնմանէրշանը,բայցես,այ
նուամենայնիւ,չէիկարողհիասթափուելնրանից.ի՜նչողբերգականսի
րայինարկածէ...կամէլդակարո՞ղէնշանակել,որեսհաճոյքովխա
ղումէինրաշնիկիհետ...Այդդէպքումհարկէգրել«ея»՝նրա,այլոչթէ
«ее»՝նրան:«Кто	ввелъ	у	нас	это	безсмысленное	правописаніе?	это	сдѣлала	
ее	партія»(Ո՞վէայսանհեթեթուղղագրութիւնըներդրելմեզանում:Դա
արելէիրիսկկուսակցութիւնը)(«նրա»իփոխարէն,այսինքն՝ յեղա
փոխութեանկուսակցութիւնը):Ի՞նչէնշանակումհետեւեալարտայայ

6 Այստառը՝«ять»ը(եած),բառասկզբումհնչումէռուսերէնի«е»եւհայերէնի«ե»ին
համահունչ,իսկբառամիջումեւբառիվերջում՝ռուսերէն«э»եւհայերէն«է»։

7 Сам—1.Ինքը,ինքս,ինքդ։2.Անձամբ,ոչայլոք,քանինքը,նոյնինքը։
8 Самый—1.Գործածւումէայս,այդ,այնդերանուններըճշտելունպատակով՝հէնց,

ինքը,նոյնը(օր.՝հէնցայդնոյնտեղում)։2.Նաեւտեղնուժամանակըճշտելուհամար՝իսկը,
բոլորովին,հէնց,ուղիղ,բուն,(օր.՝усамогоморя՝ուղիղծովիմօտ)։3.Ինքնին։
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տութիւնը՝«Это	ее	вещи?»(«Սա նրա՞ իրերն են»).Ոչինչ:Անիմաստութիւն:
«Надо	видѣть	разумность	мира	и	предстоять	ее	Творцу»...(Պէտքէտեսնել
իմաստութիւննաշխարհի,եւյառնելնրաԱրարչիառջեւ)...Ի՞նչէդա
նշանակում:Ոչինչ.դրոյթիբովանդակիմաստնաղաւաղուածէանհեթե
թութեամբ:Պէտքէլինի՝Աշխարհնիմաստութեամբէարարուած,եւ[խո
նարհաբար]կանգնելնրաԱրարչիառջեւ:
Նորխեղագրութիւնըտարբերութիւն չի դնումարականեւ իգա

կանսեռերիածականների(յոգնակիթուի)եւդերանուններիվերջաւո
րութիւններիմիջեւ:Ահաստեղծուողանհեթեթութեաներկունմուշ:Մի
գիտականմենագրութեանմէջկարդումենք.«Въ	исторіи	существовали	
разные	математики,	физики,	и	механики»(տեսութիւննե՞ր,թէ՞մարդիկ).
դրանցիցմիքանիսըմեծհամբաւէինվայելում,բայցշատմոլորութիւն
ներկեանքիկոչեցին»...Ընթերցողնայդպէսէլմինչեւվերջչիհասկա
նում,թէինչէ,բառիսբունիմաստով,նկատիառնւում՝տարբերգիտու
թիւննե՞րը,թէ՞տարբերգիտնականները...Ա.Ֆ.Տիւտչեւայիօրագրում
կարդումենք.«Я	всегда	находила	мужчинъ	гораздо	менѣе	внушительными	
и	странными,	чѣмъ	женщинъ»:	«Они»(«նրանք»9,ովքե՞ր՝տղամարդի՞կ,թէ՞
կանայք)болѣе	доброжелательны»...«Եսմիշտհամարելեմ,որտղամար
դիկնուազազդեցիկուտարօրինակեն,քանկանայք.«նրանք»10(ովքե՞ր՝
տղամարդի՞կ,թէ՞կանայք)աւելիբարեացակամեն»...
Ընթերցողըերեքրոպէգլուխէջարդում,թէո՞վէնուազբարեացա

կամ,ո՞վ՝առաւել:Եւլաւչհասկանալով՝փորձումէշարունակելընթեր
ցանութիւնը:«Мужчины,	просящiе	на	улицахъ	милостыню,	суть	«нищiе»;	а	
женщины?	Онѣ	не	нищiя;	они	тоже	«нищiе»».(Փողոցներումողորմութիւն
խնդրողտղամարդիկ«ընչազուրկ»են,իսկ«կանա՞յք»:Նրանքընչազուրկ
չեն.նրանքնոյնպէսընչազուրկեն):
Սանշանակումէ՝հոլովներիեւսեռերիքերականականուիմաստա

յինտարբերութիւնըպահպանւումէ,իսկայստարբերութիւններիուղ
ղագրականարտայայտութիւնը՝խափանւում:Սահաւասարազօրէհո
լովների,ենթականերիեւուղիղխնդիրների,տղամարդկանցեւկանանց
խառնաշփոթութեան...Ահաայսպէսենսերմանւումթիւրիմացութիւննե
րը,փոխադարձթիւրըմբռնողութիւնները,անհեթեթութիւնները.այսպէս

9 Նրանք՝արականով՝они,իգականով՝онѣ։
10 Նրանք՝արականով՝они,իգականով՝онѣ։
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էբազմապատկւումեւզօրանումմտքիշփոթը:Ինչո՞ւ:Ո՞ւմէդահարկա
ւոր:Ռուսաստանի՞ն:Ո՛չ,երբէք.դահարկաւորէ,անհրաժեշտէուկա
րեւորհամաշխարհայինյեղափոխութեանհամար:
Հանգամանօրէնեւակնառուանդրադառնանքայնիմաստայինխո

ցերիթուարկմանը,որռուսգրականութեանըհասցրեց«նորուղղագրու
թիւնը»:Աստամեննսպառելհնարաւորչէ,բայցինչինչէականօրինակ
ներհարկէբերել:

Մեր ուղ ղագ րա կան խոց ու խու թե րի մա սին

Եթէմիկողմթողնենքբազմաթիւայլանհեթեթութիւններ՝այսպէս
կոչուած«նորուղղագրութեամբ»ներմուծուած,եւկենտրոնանանքսոսկ
նրանցվրայ,որոնքռուսմշակոյթիմէջխցկուեցին«ѣ»տառիկամայա
կանլուծարմամբ,ապակտեսնենքհետեւեալպատկերը:Ահաայդայ
լանդակութեանմիքանիօրինակներ:
1.Իմաստը.Սննդառութեանմէջհամատարածանժուժկալութեան

պատճառովմերպաշարներնսպառուեցին:
Ուղղագրութիւն.«Всѣ	ѣли	да	ѣли,	вотъ	все	и	вышло»(Բոլորնանվերջ

ուտումուուտումէին,եւայսպէսամենինչսպառուեց):
Խեղագրութիւն.«Все	ели	да	ели,	вот	все	и	вышло»(Ամենինչուտումու

ուտումէին,եւայսպէսամենինչսպառուեց»(всѣ՝բո լո րը,все՝	ամեն ինչ):
2.Իմաստը.Կաւիճիփոշինաղբիպէսսփռուածմնացսենեակում.

երկարաւլեցի:
Ուղղագրութիւն.«Осѣлъ	мѣлъ	пылью	на	полу;	я	долго	мелъ	просыпан-

ный	мѣлъ»(Կաւիճըփոշուպէսնստեցյատակին.եսերկարաւլումէի
այդկաւճափոշին):
Խեղագրութիւն.«Осел	мел	пылью	на	полу;	я	долго	мел	просыпанный	

мел»:Յիմարութիւն.մենքերկուսովէինքաւլում՝նախէշը,ապաես,
իսկյանունինչիէինքայդպէսչարչարւում,անյայտէ.աղբիաղբիւրը
նշուածչէ:
3.Իմաստը.Ամառըտաքէր,իսկթռիչքները՝հաճելի:
Ուղղագրութիւն.«Теплымъ	лѣтом	я	наслаждался	пріятным	летом»:
Խեղագրութիւն.«Теплым	летом	я	наслаждался	приятным	летом»:Անհե

թեթութիւն.Անյայտէ,թէերբէինկատարւումթռիչքները,ինձ,սակայն,
հաճելիէրջերմութիւնը:
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4.Հեռագրիիմաստը.«Я	раненъ,	рану	залѣчиваю,	прибуду	на	аэро	планѣ»
(Եսվիրաւորեմ,բուժումեմվէրքս,կժամանեմօդանաւով՝սաւառնակով):
Ուղղագրութիւն.«Лѣчу	рану	лечу»(Բուժումեմվէրքս,թռչում):
Խեղագրութիւն.«Лечу	рану	лечу»(Բուժումեմվէրքսուբուժում):
Անհեթեթութիւն.Հասցէատէրըչգիտէր՝ինչմտածէր:
5. Հեռագրիիմաստը.«Продовольствіе	найдено,	везу	его	съ	собою»

(Պարէնամթերքըյայտնաբերուածէ,բերումեմհետս):
Ուղղագրութիւն.«Еду	везу	ѣду»(Գալիսեմ,բերումեմուտելիքը):
Խեղագրութիւն.«Еду	везу	еду11»։
Անհասկանալիբան.հասցէատէրըերկարմտածելուցյետոյհեռա

գիրնաղբամանընետեց:
6.Իմաստը.«Надо	умѣть	не	только	изучать	архивы,	но	и	правильно	вести	

ихъ»(Պէտքէոչմիայնգիտենալ՝ինչպէսուսումնասիրելարխիւները,այ
լեւդրանքճիշտտնօրինել):
Ուղղագրութիւն.«Курсы	по	архивовѣдѣнію	и	архивоведeнiю»	(Արխիւա

գիտութեանեւարխիւավարութեանդասընթացներ):
Խեղագրութիւն.«Курсы	по	архивоведению	и	архивоведению»:
Անիմաստբան.այդո՞ւրենուզումտանելբոլորարխիւները:
7.Իմաստը.«До	звѣзды	не	полагается	ѣсть,	а	один	грѣшный	человѣкъ	

съѣлъ	гречневый	хлѣбецъ»(Մինչեւմայրամուտչիկարելիուտել,սակայն
միմեղաւորմարդհնդկացորենիհացճաշակեցմիկտոր):
Ուղղագրութիւն.«Одинъ	грѣшникъ	не	удержался	и	отвѣдал	грешничка»

(Միմեղսագործչդիմացաւեւմիկտորհնդկացորենիհացկերաւ):
Խեղագրութիւն.«Один	грешник	не	удержался	и	отведал	грешничка»:
Անմտութիւն.միկտորհացըմիկտորհացկերա՞ւ,կամմեղաւորմար

դըտրուեցմարդակերութեա՞ն:
8.Իմաստը.«Есть	ирраціональные	пути,	ведущіе	къ	воспріятію	Бога»

(ԱռԱստուածտանողվերբանականուղիներկան):
Ուղղագրութիւն.«Богъ	познается	въ	вѣдѣніи	и	въ	невѣдѣніи»	(Աստուած

ճանաչւումէգիտութեամբեւոչգիտութեամբ):
Խեղագրութիւն.«Бог	познается	в	ведении	и	в	неведении»:
Անիմաստբան.հեթանոսականչաստուածը(փոքրատառով)մերթ

առաջնորդումէ,մերթ՝ոչ,եւըստայդմէլ՝ճանաչւում:

11 «Ѣздить»՝երթևեկել,ճանապարհընկնել,«еда»՝ուտելիք։
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9.Իմաստը.«Я	не	могу	указать	точно	время	этого	событія,	это	было	
когда-то	давно»(Եսչեմկարողճիշտնշելայդիրադարձութեանժամանա
կը,բայցդաեղելէվաղուց):
Ուղղագրութիւն.«Ասա՛,թէերբէդատեղիունեցել»:«Отстань,	нѣког-

да»(Ձե՛ռքքաշիր,երբեմն):
Խեղագրութիւն.«Отстань,	некогда»(Ձե՛ռքքաշիր,ժամանակչունեմ):
Անիմաստբան.եսժամանակչունեմ,որպատասխանեմայդհարցին:
10.Իմաստը.«Выплакавшись,	наверху	на	лѣстницѣ,	онъ	уже	не	плакалъ,	

когда	спустился	внизъ»(Վերեւում՝աստիճաններիվրայ,միկուշտլացե
լուցյետոյնացածիջաւ,բայցարդէնչէրլացում):
Ուղղագրութիւն.«Онъ	слѣзъ	ко	мнѣ	уже	безъ	слезъ» (Նաինձմօտ

իջաւ,բայցարդէնառանցարցունքների):
Խեղագրութիւն.«Он	слез	сюда	уже	без	слез»:
Անհեթեթութիւն.[«ѣ»տառիփոխարէն«е»իդէպքում]ստացւումէ՝

արցունքներայստեղ՝անիմաստբան,իսկարցունքներառանցարցունք
ներիդէպքում՝աներեւակայելիբան:
11. Իմաստը. «У	 насъ	 имѣется	 еще	 продовольствіе...» (Մենք դեռ

պարէնամթերքունենք):
Ուղղագրութիւն.«Пока	у	нас	еще	есть,	что	ѣсть»(Մենքդեռուտելու

բանունենք):
Խեղագրութիւն.«Пока	еще	у	нас	есть,	что	есть»:
Անիմաստբան.մենքունենքայն,ինչկայ:
12.Իմաստը.«Человѣкъ	съ	горя	напился,	явно	предпочитая	шампанское»

(Մարդըվշտիցհարբեց՝հաստատգերադասելովշամպայնը):
Ուղղագրութիւն.«И	утѣшеніе	нашелъ	я	въ	этой	пѣнѣ	упоительной»(Եւ

սփոփանքգտայեսայսարբեցուցիչփրփուրիմէջ12):
Խեղագրութիւն.«И	утешение	нашел	я	в	этой	пене	упоительной»	(Եւ

սփոփանքգտայեսայդարբեցուցիչտոյժիմէջ):
Յիմարութիւն.«Пеня»նշանակումէկշտամբանք,տոյժուտուգանք,

ինչպէսկարելիէմխիթարուելարբեցուցիչտոյժով:
13. Իմաստը. «Въ	 революціи	 хуже	 всего	 эта	 всеобщая	 ненависть	

и		ограбленіе»	(Յեղափոխութեանմէջամենայոռի13բաներըհամատարած
ատելութիւննութալաննեն):

12 Пѣна—փրփուր։
13 Այստեղիյայտեկաւմերխեղագրութեանխոցը.յոռի—Գէշ, վատթար, վատ, վնասակար... 

հոռի—Հայոց տոմարի բ. ամիսը։
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Ուղղագրութիւն.«Если	бы	не	всѣ	ненавидѣли,	если	бы	не	все	отняли,	а	то	
всѣ	и	все»(Եթէոչբոլորըատէին,եթէամենինչչխլէին,բայցարիու
տես,որբոլորնենատումեւամենինչխլում):
Խեղագրութիւն.«Если	бы	не	все	ненавидели,	если	бы	не	все	отняли,	а	то	

все	и	все»(Եթէամենինչչատէին,եթէամենինչչխլէին,բայցարիու
տես՝ամենինչեւամենքը):
Անհեթեթբան.ատողանձանց(ենթակայ)կազմըփոխարինուածէ

ատելիառարկաների(խնդիրներ)կազմով,իսկվերջինխօսքերը՝«ամեն
ինչեւամենինչ»,պարզապէսանիմաստեն:
Սակայնայդամեննաստյիշատակելնանհնարէ14։
300տարիէ,ինչՌուսիայումպայքարէմղւումյանուն«ѣ»տառի:

Մենքկշարունակենքայսպայքարը:1648թ.Մոսկուայում,եկեղեցա
կանիշխանութեանօրհնութեամբ,քերականութեանձեռնարկլոյստե
սաւ,որիառաջաբանումապացուցւումէր.«Նախեւառաջիրենք՝ուսու
ցիչները,պիտիտարբերեն«յած»ը«եած»ից15եւմէկըմիւսիփոխարէն
չգրեն»,եւոր«քերականականիմաստասիրութիւնըլուսաւորումէմեր
սրտերիըմբռնողութիւնը»,եւորառանցդրա«գիտութիւնփնտրողը
ոչինչիէլչիհասնի»,եւորքերականութիւնը«ամենայնբարեպաշտու
թեանանվտանգառաջնորդողնէ,վայելուչհայեցողութեանեւզարմա
նահրաշուանմատչելիաստուածաբանութեան,երանելիեւազնուագոյն
փիլիսոփայութեանբացայայտման,ամենտեսակիհասկացողութեան
առաջնորդը»(տե՛սԿլիւչեւսկիյ.«Ակնարկներեւճառեր»16):
Քերականութեաննկատմամբորդեգրուածայսիմաստունմօտեցու

մըբացատրւումէնրանով,որֆորմալիստականվերացականբանա
սիրութիւնը17,որնանտեսումէլեզուիմէջգլխաւորը՝կենդանիիմաս
տը,այդժամդեռչէրձեւաւորուելեւչէրհասցրելքայքայելուսպա
նելխօսքիմշակոյթը:Այդժամանակներիցիվերայդայլանդակու

14 Մենքայս,ինչպէսնաեւյաջորդոչմեծպարբերութիւններըբացթողեցինք,քանզի
հեղինակնընթերցողինառաջարկումէսեփականուժերովգլուխհանելմիշարքբնորոշ
օրինակներից՝իհարկէանդրադառնալովնաեւնախայեղափոխականուղղագրութեանմի
քանիկանոններիբացատրութեանը:

15 Ռուսականայբուբենի«е»(«ե»)տառը՝есть(եսծ)անուամբ։
16 Ключевскiй,	«Очерки	и	рѣчи».
17 «Ֆորմալիստական» լեզուաբանութեան մէջ կոչուել է այն ուղղութիւնը, որի

հետեւորդները լեզուական երեւոյթների գնահատման հարցում առաջնութիւնը տուել
ենձեւին:ԱյսուղղութիւնըզարգացաւՌուսաստանում,իսկՀայաստանումայդդպրոցի
ներկայացուցիչնէեղելՄ.Աբեղեանը:
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թիւննուչարիքընուաճեցինլեզուիգիտութիւնը(ինչպէսնաեւ՝միւս
գիտութիւնները),որիհետեւանքովառարկայականիմաստինկատ
մամբհետաքրքրութիւնըիրտեղըզիջեցզուտպատմականնկատա
ռումներին(ինչպէս,օրինակ,Յ.Գրոտիդէպքում)եւամբոխավարա
կան(ակադեմիական)նկատառումներին,ինչպէսնորխեղագրութեան
կազմողներիպարագային:
Դրանիցտուժեցեւտուժումէողջռուսմշակոյթը:Ահաւասիկմի

շարքապացոյցներ:
Աղօթք. «Горе18	 имеем	сердца» (մեր սրտերը վիշտունեն) (փոխա

նակ горѣ՝ դէպի վեր, դէպի բարձունք,առԱստուած): «Мир	мирови	
твоему	даруй»(խաղաղութիւնըՔոաշխարհինպարգեւի՛ր):«О	мире	всего	
мира» (Ողջաշխարհիխաղաղութեանհամար):«Да	празднует	же	мир,	
видимый	же	весь	и	невидимый»(Եւթողողջտեսանելիեւանտեսանելի
աշխարհըտօնախմբի):

Աս տուա ծա բա նու թիւն.«Я	пришел	не	судить	мир,	но	спасти	мир»	(Չեկայ,
որաշխարհըդատապարտեմ,այլ՝որպէսզիփրկեմաշխարհը)(Յովհ.
ԺԲ.47):ԻսահակԱսորի.«Աշխարհեմանուանումկրքերը,որոնքմտքի
սաւառնումիծնունդնեն»:«Մահուանշուրջխոկումնաշխարհիհանդէպ
քամահրանքէառաջացնում»(անդ):«Всеведение	Божие»(Աստծոյամե
նագիտութիւնը):ԲարսեղՄեծ.«Աշխարհըգեղարուեստականստեղծա
գործութիւնէ»19։

Փի լի սո փա յու թիւն.Աշխարհի,տիեզերքի,աշխարհայեացքի,մանրաշ
խարհի(microcosm)եւհամատիեզերքի(Macrocosm),գիտելիքիեւիմա
ցութեանբոլորխնդիրներըեւդրանցառընչուողբազումբաներիմաս
տազրկուելուվերացելեն:Այսուհետանհնարէորեւէփիլիսոփայիգրա
գիտօրէնթարգմանելռուսերէն:Խօսքիթեւերիցզրկուելենբարոյագի
տութիւնը,գոյաբանութիւնը,տիեզերաբանութիւնը,մարդաբանութիւնը:

Գի տու թիւն. «Они	все	плодятся»(всѣի՝բո լո րի փոխարէն):«В	России	
много	 рек» (рѣкъի փոխարէն) (Ռուսիայում շատ գետեր կան): «От	
сырости	возникает	прение»(прѣніеիփոխարէն).ո՞վէումհետվիճումխո
նաւութեանպատճառով:«Он	мог	собрать	вена»(вѣнаիփոխարէն)(Նա
չկարողացաւերակ հաւաքել) (փոխանակ լինիպսակ):«Лечу	вены	по	

18 Горе—թախիծ,դժբախտութիւն,ցաւ,դառնութիւն,եւն։
19 Նոր ուղղագրութեամբ բերուած այս բառերը կարող են հասկացուել նաեւ այլ

իմաստով։
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венскому	способу»(лѣчу=բու ժում եմ,իսկлечу՝թռչում եմ):«У	вас	опухла	
железа;	в	организме	железа	не	хватает»(железа=գեղձ,железо=եր կաթ):

Ռազ մա վա րու թիւն.«Сведение	о	сведении	дивизий	еще	не	поступило»
(Զօրախմբերի ոչնչացման մասին տեղեկութիւնները դեռ չեն ստա
ցուել).«Все	на	палубу»(всѣիփոխարէն)(Ամեն ինչտախտակամածհա
նելբո լո րի փոխարէն):«Однородные	вести	редко	приходят»(Հազուադէպ
ենմիատեսակլուրերհասնում),«Откуда	вести?	Откуда	вести?»(առա
ջինդէպքում՝«Որ տե ղի՞ց են լու րե րը»,երկրորդում՝«Որ տե ղի՞ց տա նել»):
«Это	не	 подлежит	 вашему	 ведению» (Դա ենթակայ չէ ձեր իրաւասու
թեանը)(ведение=տա նե լը, վա րե լը,вѣдѣние=տնօ րի նու թիւն, տես չու թիւն, 
իշ խա նու թիւն, իրա ւա սու թիւն):

Քա ղա քա կա նու թիւն.Կոմունիստականսղագրութիւններից.Տրոցկին
XIհամագումարումյայտարարեց.«В	Западной	Европе,	если	победит	ее	
пролетариат»(еяիփոխարէն)(ԵթէԱրեւմտեանԵւրոպայումյաղթինրան
պրոլետարիատը):Զինովեւը՝անդ.«Международный	рабочий	класс	осел»
(осѣлъիփոխարէն)(Միջազգայինբանուորդասակարգնաւանակէ):XIV
համագումարից.«Не	все	еще	понимаютъ	и	не	все	еще	верят»(всѣիփոխա
րէն)(Ամենինչչէ,որհասկանումենեւամենինչիչէ,որհաւատումեն):
Անդ՝Գուսեւիելոյթից.«Будем	ставить	точки	над	«и»(іիփոխարէն)20(Կէտ
պիտիդնենք«и»իվրայ):XVհամագումարումԿուրսկուելոյթից.«Работа	
по	статистике	должна	быть	поставлена	у	нас	на	«ѣ»(Մեզանումվիճակագ
րութեանբարելաւմաննուղղուածաշխատանքներըպէտքէգերազանց
կատարուեն)21։Ձայներտեղից.«Читали	все»	(всъիփոխարէն)(Ամեն ինչ 
կար դա ցել են):«Наша	цѣль	—	завоевать	мир»(міръիփոխարէն)(Մերնպա
տակըխաղաղութիւնընուաճելնէ):ՌՍՖՍՀսահմանադրութեան3րդյօ
դուածը.«К	ведению	органов»(вѣдѣніеի՝իգի տու թիւնիփոխարէն)(Մար
միններիտանելը):«Новое	Русское	слово»թերթից,12.1.1942.«Мы	—	все.	
Наш	верховный	главнокомандующий,	президент	Рузвельт,	может	быть	уверен,	
что	за	ним	идем	мы	все!»(всъիփոխարէն)(Մենքամենինչենք:Մերգե
րագոյն—գլխաւորհրամանատարնախագահՌուզուելտըկարողէվստահ
լինել,որմենքամենինչումհետեւումենքիրեն):

20 Այբուբենիցդուրսմղուած«і»(«ի»)տառիվրայկէտըդնելըփոխաբերականիմաստով
այսօրէլնշանակումէասելուտեղչթողնել,տրամաբանականվախճանինհասցնել,ճշտել,ոչ
միթերասածբանչթողնել։

21 На	ять—Փոխաբերականիմաստով՝ինչպէսհարկնէ,լաւ։
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Իմաս տազր կուած ռու սա կան առած ներ. «У	 богатого	 мужика	—	 все	
в	долгу (всѣիփոխարէն),у	богатого	барина	—	 все	в	долгу» (Հարուստ
գիւղացունբոլորնենպարտք,հարուստկալուածատէրնամենինչէ
պարտք):«Лес	лесом,	а	бес	бесом»(лѣсъիեւбѣсъիփոխարէն)(Անտա
ռըանտառէ,այսնէլ՝այս.ասւումէնմանութեանեւտարբերութեան
դէպքում):«Сперва	дележ,	а	после	телеш»(Բաժանելը[վէճիհետեւանքով]
մերկմնալուցլաւէ.ասւումէժառանգութեանհամարվէճուկռուիպա
րագայում):«Какая	же	честь,	если	нечего	есть»(Էլինչպատիւ,թէուտե
լուբանչկայ):«На	мир	беда,	а	воеводе	нажиток»(Աշխարհինփորձանք,
իսկզօրավարին՝վաստակ):«И	глух	и	нем,	греха	не	вем»(Ե՛ւխուլեմ,ե՛ւ
համր,մեղքիցէլհեռու):«Перед	судом	все	равны,	все	без	откуда	виноваты»	
(Դատարանիառջեւբոլորնենհաւասար,առանցփրկագնիբոլորնէլ
մեղաւորեն):«Мир	на	дело	сошелся	—	виноватого	опить»(Մարդիկհամա
ձայնութեանգալիսմեղաւորիհաշուինենխմում.ասւումէարդարու
թեանտեղըզբաղեցրածյոռիսովորութեանմասին):«Вор	попал,	а	мир	
пропал»(Գողըբռնուեց,սակայնաշխարհըտուժեց.ասւումէ,երբմէ
կիմեղքիպատճառովբոլորնենտուժում):«Дошел	тать	в	цель,	ведут	его	
на	рель»(Աւազակըվաղթէուշկախաղանկըհանուի):«Ищи	на	казне,	
что	на	орле,	на	правом	крыле»(Փնտրի՛րմետաղադրամիվրայիարծուիաջ
թեւին.ասւումէինչորբանգտնելուանհնարինութեանդէպքում):«Очи	
ушей	вернее»(Տեսածըլսածիցյուսալիէ):«Кто	в	море	не	тонул,	да	детей	
не	рожал,	тот	от	сердца	Богу	не	маливался»(Ովծովումխեղդուելիսչիեղել,
երեխաչիունեցել,այդպիսինԱստծունիսրտէչիաղօթել):

Աղա ւա ղուած ռուս դա սա կան ներ.Անհեթեթենաշխարհին(мір)եւ
տիեզերքին(міроздание)ձօնուածբոլորբանաստեղծութիւնները,անհ
նարէդրանքհաշուել:Ահամիքանինմուշ.
Պուշկին.«И	мощная	рука	к	нему	с	дарами	мира	—	Не	простирается	из-за	

пределов	мира»(Եւզօրեղբազուկըխաղաղութեանընծաներովչիկար
կառւումդէպինա(պէտքէընթերցուի՝աշխարհի)ծագերից):
Լերմոնտով.«Но	я	без	страха	жду	довременный	конец	—	Давно	пора	мне	

мир	увидеть	новый»(Բայցառանցվախիվաղաժամաւարտինեմսպա
սում.վաղուցէեկելնորխաղաղութիւնը(պէտքէընթերցելաշխար
հը)աչքովստեսնելուժամանակը:Տիւտչեւ.«Есть	некий	час	всемирного	
молчанья»(պէտքընթերցել՝Համաշխարհայինլռութեանինչորմիժամ
գոյութիւնունի):«На	мир	таинственный	духов»(Դէպհոգիներիխորհր
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դաւորաշխարհ):«С	миром	дремлющим	смешай»(Նիրհողաշխարհիհետ
խառնի՛ր):«Счастлив,	кто	посетил	сей	мир»(Երջանիկէնա,որայցելելէ
աշխարհնայս):
Դոկտոր Բարատինսկի. «Твой	 мир,	 увы,	 могилы	 мир	 печальный»

(Քոաշխարհը,աւա՜ղ,գերեզմանիտխուրաշխարհնէ)...«На	что	вы,	
дни!	Юдольный	мир	 явленья	—	 Свои	 не	 изменит!	 Все	 ведомы,	 и	 только	
повторенья	—	Грядущее	сулит»(Զո՜ւրէքդուք,օրե՛ր.Աշխարհնաստուոր
իրերեւոյթներըչիփոխի.Բոլորըգիտեն՝Գալիքըմիայնկրկնութիւններ
էխոստանում):

Մի քա նի այլ աղա ւա ղում ներ եւս.Խօսելով«младыхъ	дѣвах»իմասին՝
Պուշկինըդրանցյանգերըյարմարեցնումէ«странѣ»եւ«онѣ»ին,իսկ
խեղագրութեանմէջայսյանգըկորչումէ(«они»՝նրանք՝«онѣ»իփո
խարէն):«Ее	ланиты	оживлялись»(еяիփոխարէն)(Նրաայտերըկենդա
նանումէին):«Ее	ничтожность	разумею»(еяիփոխարէն)(Նրաոչնչու
թիւնլինելըհասկանումեմ):Տիւտչեւըյանգաւորումէ«ея»ովեւ«я»ով.
«Исторглось	из	груди	ее	—	И	новый	мир	увидел	я»(Նրակրծքիցժայթքեց՝Եւ
մինորաշխարհտեսայես):Երազանքներիմասին.«Пускай	в	душевной	
глубине	—	И	всходят	и	зайдут	они»(Թողհոգուխորինպարունակներում
ծագենումայրմտնենդրանք):Մէյիմիամբողջբանաստեղծութիւնէ
վերանում՝ՎիկտորՀիւգոյիցազդուածեւՌախմանինովինմիչքնաղռո
մանսստեղծելուներշնչած.«Опросили	они	(мужчины)...	онѣ	отвѣчали»
(Տղամարդկանց տարակուսանքը փարատող կանացի իմաստութիւ
նը):Իսկըստխեղագրութեան՝«նրանք»(տղամարդիկ)հարցնումենեւ
«նրանք»էլպատասխանում:
Պուշկիննասումէ.«Все	говорят	нет	правды	на	земле»(Բոլորնասում

են,թէարդարութիւնչկայաշխարհում):«Делибаш	уже	на	пике»	(пикеն
իւրայատուկբամբակէգործուածքէ՝пикѣի՝սրածայրլեռանփոխարէն):
Ի.ԴմիտրեւինհասցէագրուածԳոգոլինամակից.«В	дороге	занимало	меня	
только	небо,	которое	по	мере	приближения	к	югу,	становилось	синее	и	синее»
(синѣеիփոխարէն)(Ճանապարհինինձմիայներկինքնէրզբաղեցնում,
որըհարաւինմօտենալիսաւելիուաւելիկապոյտէրդառնում):Գոգոլը
Եազիկովինգրումէ.«Отныне	взор	твой	должен	бить	светло	и	бодро	вознесен	
горе»22(горѣիփոխարէն)(Այսուհետեւքոհայեացքըպայծառպիտիլի

22 Ռուսերէնումиграть	«в»նախդիրովնշանակումէխաղալինչորխաղ։
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նիեւկայտառդէպվերպիտինայի):«Немки...	все,	сколько	ни	есть,	вяжут	
чулок»(Անխտիրբոլորգերմանուհիներըգուլպայենգործում):«В	пище	
есть	побольше	мясного»(շփոթւումենѣстьիլինելնուուտելը)(Սնունդն
ընդունելիսաւելիշատմսեղէնէուտում—Սննդակարգումաւելիշատ
մսենէն կայ): «Благословенный	 воздух	 ее	 уже	 дохнул» (еяի շփոթում
ենееիհետ)(Նաարդէնշնչելէրնրաօրհնեալօդը):«Причина...	вне...	
нашего	ведения»... (Պատճառըմերիրաւասութիւնիցդուրսէ)...Դոս
տոեւսկի.«Думал....	вернуться,	но	удержался	от	неведения»(невѣдѣніяիփո
խարէն)(Մտածումէրվերադառնալ,բայցմնացտեղումտեղեկութիւն
չունենալուպատճառով):Մուսորգսկի.«Горе	вознестися»(горѣիփոխա
րէն)(Դէպիվերբարձրանալ):Լեսկով.«А	козочку	подоил	и	ее	молочком	
начал	дитя	питать»(Այծինկթեցիեւսկսեցինրակաթովերեխայինսնու
ցել):Բալմոնտ.«Ты	легкая	волна,	играющая	в	море»(Գործողությանտե
ղըմատնանշելուփոխարէն,ցոյցէտրւումառարկայ.«Դու,ործովես
խաղում».նոյնձեւի,ինչպես,ասենք,քարկտիկեսխաղում,ճատրակես
խաղում,ծովեսխաղում).պէտքէլինի.Ո՜վդու,ծովումխաղացողթե
թե՛ւալիք:Այւազովսկինիրնկարնանուանելէ«На	морѣ»(որտե՞ղ—ծո
վում).խեղագրութեամբդարձելէ«На	море»(դէպիո՞ւր)(դէ պի ծով):
Այսամենինհարկէյաւելելայն,որխեղագրութիւննաղճատումեւ

վիժեցնումէայնարժէքաւորներքինջանքը,որըմեզանիցամենմէկը
գործադրումէբառարմատներնընկալելուհամար:Կարդալով«вѣщій»	
(տե սա նող) բառը՝ իմաստային զուգորդմամբ այն կապակցում ենք
«вѣщунья»(գուշակ),«вѣдѣти»(գի տե նալ, իմա նալ),«вѣдѣнiе»(գի տե լիք, 
ճա նա չո ղու թիւն),բայցկարդալով«вещий»իմաստով՝այնկառընչակցենք
«вещь»(իր, առար կայ, բան)«вещественный»,(առար կա յա կան)բառին,
ինչնանհեթեթութիւնէ:Ի՞նչէնշանակում«вещий	Олег»։Ոչինչէլչինշա
նակում:«Пение»(երգեցողութիւն)բառըկարդալիսայնկզուգորդենք
«пень»(կոճղ),«пеня»(տու գանք),«пенька»(կանեփաթել),«пеньтюхъ»
(անշ նորհք, յի մար մարդ)բառերին...«Намерение» (մտադ րու թիւն)բա
ռիմերձաւորագոյնզուգորդումը«мерин»ը(կապըկրտածձի)կլինի,
«присмирев»-ինը(խո նար հուե լով),«ревъ»ը(ոռ նոց, մռնչիւն,բա ռա չիւն),
«бессовестный»ինը(ան խիղճ)«бѣсъ»ը(դեւ, այս)եւ«вести»ին(տա
նել)կլինի,«беда»ինը(չա րիք, փոր ձանք)«бедуинъ»ը(բե դուին),«бидонъ»	
(բի դօն),«бедламъ»ը(հո գե բու ժա րան),«тело»ինը(մար մին)«телокъ»ը
(հոր թուկ, միա միտ պա տա նի),«телиться»ն(հորթ ծնել),«поместье»ինը՝
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(կա լուածք)«мести»ն(աւ լել),«месть»ը(վրէժ),բայցբնաւոչ«мѣсто»ն
(տեղ, վայր, ծա ռա յու թիւն),«левша»ինը (ձախ լիկ)՝ «левъ»ը՝ (առիւծ),
եւ«вошь»ը՝ոջիլ)...
Եւայսպէսզուգորդումներիբովանդակաշխատանքիմիջոցով,որով

ապրումեւորովկերտւումէիւրաքանչիւրլեզու:
Ինչի՞համարենայսբոլորաղաւաղումները:Ինչի՞համարէայսխե

լացնորպարզեցումը:Ո՞ւմէհարկաւորմտքիեւլեզուականշինարարու
թեանմէջներմուծուողայսխռովքը:
Պատասխանըկարողէմիայնմէկըլինել.այսամենըհարկաւորէ

Ռուսիոյազգայինթշնամիներին:Նրանց,հէնցնրանցեւմիմիայննրանց:

Շարունակութիւնը յաջորդիւ

Թարգմանութիւը՝
ԳՐԻ ԳՈՐ ԴԱՐ ԲԻ ՆԵԱՆԻ


